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Vilnius 
 

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių 
pavadinimai/ 

UAB „Gelsva“ 

Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių 
adresai/ 

Liepkalnio g. 97 b, Vilnius 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė Andrius Rumskas 
Telefono numeris 8 5 215 9222 
Fakso numeris 8 5 215 9220 
El. pašto adresas a.rumskas@gelsva.lt  

 

Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 
1) Supaprastinto atviro konkurso skelbime, išspausdintame /tiekėjas pateikia nuorodą į skelbimą „Valstybės žinių“ priede „Informaciniai 

pranešimai“ ir/ar CVP IS; 
2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 
 
 
 
Mes siūlome šias prekes: 

Specialiųjų sąlygų 
1 priedas 
Pasiūlymo forma 



Eil. 
Nr. 

Perkamos prekės Siūlomos prekės žymėjimas, 
tipas, 

techninė charakteristika 
(pildo tiekėjas) 

Mato 
vnt. 

Preliminarus 
kiekis  

16 mėn.  

Mato vnt. 
kaina, Eur 
be PVM 

Suma,  
Eur be 
PVM 
(5x6)  Pavadinimas Aprašymas, techninė charakteristika 

1 2 3 4 5 6 7 

1. 

Pienas Termiškai apdorotas geriamasis pienas, 
pieno riebalų kiekis - 3,2 proc., 
išpilstytas po 1 litrą pakeliuose, 
atitinkantis privalomuosius termiškai 
apdoroto geriamo pieno kokybės 
reikalavimus. 

Termiškai apdorotas 
geriamasis pienas, pieno 
riebalų kiekis - 3,2 proc., 
išpilstytas po 1 litrą 
pakeliuose, atitinkantis 
privalomuosius termiškai 
apdoroto geriamo pieno 
kokybės reikalavimus. 

pak. 760 

0.69 524.40 

2. 

Grietin ėlė 
kavai 

„Campina Coffee“ arba lygiavertė savo 
savybėmis, 10 % riebumo, fasuota 
indeliuose po 7,5 – 10 g, pakuotėje 10 
indelių, atitinkanti kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ ministro 
2005 m. balandžio 18 d. įsakymu Nr. 
3D-225 „Dėl grietinėlės ir jos gaminių 
kokybės reikalavimų patvirtinimo“. 

Campina Coffee“ arba 
lygiavertė savo savybėmis, 10 
% riebumo, fasuota 
indeliuose po 7,5 – 10 g, 
pakuotėje 10 indelių, 
atitinkanti kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2005 m. balandžio 
18 d. įsakymu Nr. 3D-225 
„Dėl grietinėlės ir jos 
gaminių kokybės reikalavimų 
patvirtinimo“. 

pak. 320 

0.25 80,00 

3. 

Cukrus Išfasuotas po 5 g 50 vnt. dėžutėje, 
atitinkantis reikalavimus patvirtintus 
Žemės ūkio ministro 2007 m. liepos 09 
d. įsakymas Nr. 3D-325 „Cukraus, 
skirto žmonėms vartoti, gliukozės ir 
invertuotojo cukraus sirupų bei tirpalų 
sudėties ir tyrimo metodų techninis 
reglamentas“. 

Išfasuotas po 5 g 50 vnt. 
dėžutėje, atitinkantis 
reikalavimus patvirtintus Žemės 
ūkio ministro 2007 m. liepos 09 
d. įsakymas Nr. 3D-325 
„Cukraus, skirto žmonėms 
vartoti, gliukozės ir invertuotojo 
cukraus sirupų bei tirpalų 
sudėties ir tyrimo metodų 

dėž. 25 

0,80 20,00 



techninis reglamentas“. 

4. 

Natūralus 
medus 

Išfasuotas po 10 g, 20 pakelių dėžutėje, 
atitinkantis reikalavimus patvirtintus 
ŽŪ ministro 2003 m. rugpjūčio 12 d. 
įsakymu Nr. 3D-333 „Dėl medaus 
techninio reglamento patvirtinimo“. 

Išfasuotas po 10 g, 20 pakelių 
dėžutėje, atitinkantis 
reikalavimus patvirtintus ŽŪ 
ministro 2003 m. rugpjūčio 
12 d. įsakymu Nr. 3D-333 
„Dėl medaus techninio 
reglamento patvirtinimo“. 

dėž. 40 

4,50 180,00 

5. 

Arbata 
pakeliuose 

„Lipton“, „Dilmah“  (juoda, žalia, 
raudona, vaisinė) vienkartiniuose 
paketėliuose su siūlu, įpakavime turi 
būti nemažiau kaip 1,5 g arbatžolių, 
bendroje pakuotėje turi būti 20-25 
paketėliai. 

„Lipton“, „Dilmah“  (juoda, 
žalia, raudona, vaisinė) 
vienkartiniuose paketėliuose 
su siūlu, įpakavime turi būti 
nemažiau kaip 1,5 g 
arbatžolių, bendroje 
pakuotėje turi būti 20-25 
paketėliai. 

dėž. 65 

1,30 84,50 

6. 

Arbata biri Biri (juoda, žalia, raudona), įpakavime 
400 g arbatžolių; juoda, žalia, vaisinė, 
raudona – atitinkanti tarptautinius 
standartus LST ISO 3720+AC:2004. 

Biri (juoda, žalia, raudona), 
įpakavime 400 g arbatžolių; 
juoda, žalia, vaisinė, raudona 
– atitinkanti tarptautinius 
standartus LST ISO 
3720+AC:2004. 

pak. 65 

8,00 520,00 

7. 
Kavos 
pupelės  

„Lavaza“, „Pauling“, „Bravisimo“  
arba lygiavertės savo savybėmis, kavos 
pupelės sveriamos, fasuotos po ~1 kg. 

Fiesta Espresso Forte Crema 
1kg/ Kavos pupelės 100 % 
Arabika 

kg. 260 
7,00 1820,00 

8. 
Malta 
natūrali 
kava  

„Columbia“, „Paulig“, „Merrild“  
arba lygiavertė, kavos ruošimui aparate, 
išfasuota 0,5 kg. 

Fiesta Fortissima vidutiniškai 
malta vakuumuota  kava 500g  
100 % Arabika 

kg. 65 
6.40 416,00 

9. 

Saldainiai „Nomeda“  arba lygiaverčiai savo 
savybėmis (vafliniai, su pertepta vaisine 
mase su riešutų mase), atitinkantys 
privalomuosius šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ ministro 
2001 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 197 

NOMEDA Original 44 g 
/Vaflinis saldainis 

dėž. 75 

4.00 300.00 



„Dėl 1999 m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. Supakuoti 
dėžutėse 16 vnt. po 44g. 

10. 

Saldainiai  „Vilnius“  arba lygiaverčiai savo 
savybėmis (glaistyta kreminė masė, 
pagaminta iš šokoladinės masės su 
grietinėle ir spiritu), atitinkantys 
privalomuosius šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ ministro 
2001 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 197 
„Dėl 1999 m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. 

„Vilnius“  arba lygiaverčiai 
savo savybėmis (glaistyta 
kreminė masė, pagaminta iš 
šokoladinės masės su 
grietinėle ir spiritu), 
atitinkantys privalomuosius 
šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2001 m. birželio 18 
d. įsakymu Nr. 197 „Dėl 1999 
m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. 

kg. 30 

10.00 300.00 

11. 

Saldainiai  „ Raudonoji aguona“ arba lygiaverčiai 
savo savybėmis (glaistyti šokoladinės-
riešutinės masės saldainiai su traškiais 
cukraus kristalais), atitinkantys 
privalomuosius šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ ministro 
2001 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 197 
„Dėl 1999 m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. 

„ Raudonoji aguona“ arba 
lygiaverčiai savo savybėmis 
(glaistyti šokoladinės-
riešutinės masės saldainiai su 
traškiais cukraus kristalais), 
atitinkantys privalomuosius 
šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2001 m. birželio 18 
d. įsakymu Nr. 197 „Dėl 1999 
m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. 

kg. 30 

4.00 120.00 

12. 

Saldainiai  „Pupa“  arba lygiaverčiai savo 
savybėmis (glaistyti pieno-kakavos 
kreminės masės su kava), atitinkantys 
privalomuosius šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ ministro 
2001 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 197 
„Dėl 1999 m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 

„Pupa“  arba lygiaverčiai 
savo savybėmis (glaistyti 
pieno-kakavos kreminės 
masės su kava), atitinkantys 
privalomuosius šokolado 
kokybės reikalavimus, 
patvirtintus ŽŪ ministro 2001 

kg. 30 

3.50 105.00 



288 dalinio pakeitimo“. m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 
197 „Dėl 1999 m. liepos 1 d. 
įsakymo Nr. 288 dalinio 
pakeitimo“. 

13. 

Saldainiai  „ Ananasiniai“  arba lygiaverčiai savo 
savybėmis (trijų sluoksnių vaflių, 
perteptų ananasinio skonio riebaliniu 
kremu), atitinkantys privalomuosius 
šokolado kokybės reikalavimus, 
patvirtintus ŽŪ ministro 2001 m. 
birželio 18 d. įsakymu Nr. 197 „Dėl 
1999 m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 288 
dalinio pakeitimo“. 

„ Ananasiniai“  arba 
lygiaverčiai savo savybėmis 
(trijų sluoksnių vaflių, 
perteptų ananasinio skonio 
riebaliniu kremu), 
atitinkantys privalomuosius 
šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2001 m. birželio 18 
d. įsakymu Nr. 197 „Dėl 1999 
m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. 

kg. 30 

3.50 105.00 

14. 

Saldainiai  „Pergalė“  arba lygiaverčiai savo 
savybėmis (skirtingų rūšių, su riešutų 
kreminiu įdaru, kiaušinio likerio skonio 
įdaru arba tamsiu kreminiu įdaru 
pagardintu brendžiu), atitinkantys 
privalomuosius šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ ministro 
2001 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 197 
„Dėl 1999 m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. 

„Pergalė“  arba lygiaverčiai 
savo savybėmis (skirtingų 
rūšių, su riešutų kreminiu 
įdaru, kiaušinio likerio skonio 
įdaru arba tamsiu kreminiu 
įdaru pagardintu brendžiu), 
atitinkantys privalomuosius 
šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2001 m. birželio 18 
d. įsakymu Nr. 197 „Dėl 1999 
m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. 

kg. 15 

4.50 67.50 

15. 

Saldainiai  „Vilniaus asorti“  arba lygiaverčiai 
savo savybėmis (penkių skirtingų rūšių, 
originalių skonių savybių saldainių 
rinkinys: su brendžiu pagardintų kremo 
bei kakavos  įdarais, migdolų įdaru su 

„Vilniaus asorti“  arba 
lygiaverčiai savo savybėmis 
(penkių skirtingų rūšių, 
originalių skonių savybių 
saldainių rinkinys: su 

dėž. 75 

3.20 240.00 



graikiniais riešutais, kakavos kremo 
įdaru, airiško viskio skonio įdaru), ne 
mažiau kaip 250 g dėžutėje, atitinkantys 
privalomuosius šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ ministro 
2001 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 197 
„Dėl 1999 m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. 

brendžiu pagardintų kremo 
bei kakavos  įdarais, migdolų 
įdaru su graikiniais riešutais, 
kakavos kremo įdaru, airiško 
viskio skonio įdaru), ne 
mažiau kaip 250 g dėžutėje, 
atitinkantys privalomuosius 
šokolado kokybės 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2001 m. birželio 18 
d. įsakymu Nr. 197 „Dėl 1999 
m. liepos 1 d. įsakymo Nr. 
288 dalinio pakeitimo“. 

16. 

Saldainiai „Merci“ arba lygiaverčiai savo 
savybėmis (saldainių rinkinys su juodo 
šokoladu, pienišku šokoladu, šokoladu 
su riešutais, šokoladu ir kreminiu įdaru) 
400 g dėžutėje, pagal veikiančią NTD. 

„Merci“ arba lygiaverčiai 
savo savybėmis (saldainių 
rinkinys su juodo šokoladu, 
pienišku šokoladu, šokoladu 
su riešutais, šokoladu ir 
kreminiu įdaru) 400 g 
dėžutėje, pagal veikiančią 
NTD. 

dėž. 75 

4.90 367.50 

17. 

Natūralus 
mineralinis 
vanduo  

„ Vittel“  arba lygiavertis savo 
savybėmis, negazuotas, 0,33 l talpos 
buteliukuose, HN 28:2003 „Natūralaus 
mineralinio vandens ir šaltinio vandens 
naudojimo ir pateikimo į rinką 
reikalavimai“. 

ŽALIA GIRIA Premium 0,33 l 
/Negazuotas šaltinio vanduo 

but. 2800 

0.15 420.00 

18. 

Natūralus 
mineralinis 
vanduo  

„Perrier“  arba lygiavertis savo 
savybėmis, gazuotas, 0,33 l talpos 
buteliukuose, HN 28:2003 „Natūralaus 
mineralinio vandens ir šaltinio vandens 
naudojimo ir pateikimo į rinką 
reikalavimai“. 

ŽALIA GIRIA Premium 0,33 l 
/Gazuotas šaltinio vanduo 

but. 500 

0.15 75.00 

19. Natūralus „Borjomi“  arba lygiavertis savo BORJOMI 0,33l (st) but. 500 0.75 375.00 



mineralinis 
vanduo 

savybėmis, gazuotas, 0,33 l talpos 
buteliukuose, HN 28:2003 „Natūralaus 
BORJOMI 0,33l (st) /mineralinis 
vanduomineralinio vandens ir šaltinio 
vandens naudojimo ir pateikimo į rinką 
reikalavimai“. 

/mineralinis vanduo 

20. 

Vaisvande-
niai 

Gaivinantieji, gazuoti gėrimai 
(„FANTA“, „SPRITE“, „COCA 
COLA“  arba lygiaverčiai savo 
savybėmis),  su natūraliu dažikliu ir 
cukrumi, 0,5 l talpos buteliukuose. 

Gaivinantieji, gazuoti gėrimai 
(„FANTA“, „SPRITE“, 
„COCA COLA“  arba 
lygiaverčiai savo savybėmis),  
su natūraliu dažikliu ir 
cukrumi, 0,5 l talpos 
buteliukuose. 

but. 500 

0.59 295.00 

21. 

Energetinis 
gėrimas 

Energetiniai gėrimai „Rodeo“  arba 
lygiaverčiai savo savybėmis 0,25 l 
talpos skardinėse. 

Energetiniai gėrimai 
„Rodeo“  arba lygiaverčiai 
savo savybėmis 0,25 l talpos 
skardinėse. 

but. 100 

0.35 35.00 

22. 

Gira Nealkoholinis gėrimas, pagamintas iš 
duonos džiūvėsėlių (gaminami iš 
ruginio salyklo), pagaminama iš 
technologiškai apdoroto vandens, 
pridedant cukraus ir natūralios citrinos 
rūgšties, be konservantų,  1,5 l talpos 
buteliuose. 

Nealkoholinis gėrimas, 
pagamintas iš duonos 
džiūvėsėlių (gaminami iš 
ruginio salyklo), pagaminama 
iš technologiškai apdoroto 
vandens, pridedant cukraus ir 
natūralios citrinos rūgšties, be 
konservantų,  1,5 l talpos 
buteliuose. 

but. 100 

0.89 89.00 

23. 

Apelsinų 
sultys  

Vaisių kiekis ne mažiau kaip 100 proc., 
išpilstytos 0,25 l talpos taroje, 
atitinkantis reikalavimus, patvirtintus 
ŽŪ ministro 2003 m. spalio 24 d. 
įsakymu Nr. 3D-455 „Dėl žemės ūkio 
ministro 2000 m. vasario 29 d. įsakymo 
Nr. 60 „Dėl džemų ir panašių produktų 
techninio reglamento patvirtinimo“ ir 

Vaisių kiekis ne mažiau kaip 
100 proc., išpilstytos 0,25 l 
talpos taroje, atitinkantis 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2003 m. spalio 24 d. 
įsakymu Nr. 3D-455 „Dėl 
žemės ūkio ministro 2000 m. 
vasario 29 d. įsakymo Nr. 60 

but. 500 

0.45 225.00 



ŽŪ ministro 2010 m. gegužės 7 d. 
įsakymu Nr. 3D-438 2000 m. vasario 29 
d. įsakymo Nr. 61 „Dėl žemės ūkio 
ministro 2000 m. vasario 29 d. įsakymo 
nr. 61 „dėl vaisių sulčių ir panašių 
produktų techninio reglamento 
patvirtinimo“ pakeitimo“.  

„Dėl džemų ir panašių 
produktų techninio 
reglamento patvirtinimo“ ir 
ŽŪ ministro 2010 m. gegužės 
7 d. įsakymu Nr. 3D-438 
2000 m. vasario 29 d. 
įsakymo Nr. 61 „Dėl žemės 
ūkio ministro 2000 m. vasario 
29 d. įsakymo nr. 61 „dėl 
vaisių sulčių ir panašių 
produktų techninio 
reglamento patvirtinimo“ 
pakeitimo“.  

24. 

Multivita-
minų sultys  

Vaisių kiekis ne mažiau kaip 50 proc., 
išpilstytos 0,25 l talpos taroje, 
atitinkantis reikalavimus, patvirtintus 
ŽŪ ministro 2003 m. spalio 24 d. 
įsakymu Nr. 3D-455 „Dėl žemės ūkio 
ministro 2000 m. vasario 29 d. įsakymo 
Nr. 60 „Dėl džemų ir panašių produktų 
techninio reglamento patvirtinimo“ ir 
ŽŪ ministro 2010 m. gegužės 7 d. 
įsakymu Nr. 3D-438 2000 m. vasario 29 
d. įsakymo Nr. 61 „Dėl žemės ūkio 
ministro 2000 m. vasario 29 d. įsakymo 
nr. 61 „dėl vaisių sulčių ir panašių 
produktų techninio reglamento 
patvirtinimo“ pakeitimo“.  

Vaisių kiekis ne mažiau kaip 
50 proc., išpilstytos 0,25 l 
talpos taroje, atitinkantis 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2003 m. spalio 24 d. 
įsakymu Nr. 3D-455 „Dėl 
žemės ūkio ministro 2000 m. 
vasario 29 d. įsakymo Nr. 60 
„Dėl džemų ir panašių 
produktų techninio 
reglamento patvirtinimo“ ir 
ŽŪ ministro 2010 m. gegužės 
7 d. įsakymu Nr. 3D-438 
2000 m. vasario 29 d. 
įsakymo Nr. 61 „Dėl žemės 
ūkio ministro 2000 m. vasario 
29 d. įsakymo nr. 61 „dėl 
vaisių sulčių ir panašių 
produktų techninio 
reglamento patvirtinimo“ 
pakeitimo“. 

but. 400 

0.45 180.00 



25. 

Pomidorų 
sultys  

vaisių kiekis ne mažiau kaip 100 proc., 
išpilstytos 0,30 l talpos taroje, 
Komisijos reglamentas (EEB) Nr. 
1764/86. 
 

vaisių kiekis ne mažiau kaip 
100 proc., išpilstytos 0,30 l 
talpos taroje, Komisijos 
reglamentas (EEB) Nr. 
1764/86. 
 

but. 500 

0.55 275.00 

26. 

Ananasų 
sultys  

Vaisių kiekis ne mažiau kaip 50 proc., 
išpilstytos 0,25 l talpos taroje, 
atitinkantis reikalavimus, patvirtintus 
ŽŪ ministro 2003 m. spalio 24 d. 
įsakymu Nr. 3D-455 „Dėl žemės ūkio 
ministro 2000 m. vasario 29 d. įsakymo 
Nr. 60 „Dėl džemų ir panašių produktų 
techninio reglamento patvirtinimo“ ir 
ŽŪ ministro 2010 m. gegužės 7 d. 
įsakymu Nr. 3D-438 2000 m. vasario 29 
d. įsakymo Nr. 61 „Dėl žemės ūkio 
ministro 2000 m. vasario 29 d. įsakymo 
nr. 61 „dėl vaisių sulčių ir panašių 
produktų techninio reglamento 
patvirtinimo“ pakeitimo“. 

Vaisių kiekis ne mažiau kaip 
50 proc., išpilstytos 0,25 l 
talpos taroje, atitinkantis 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2003 m. spalio 24 d. 
įsakymu Nr. 3D-455 „Dėl 
žemės ūkio ministro 2000 m. 
vasario 29 d. įsakymo Nr. 60 
„Dėl džemų ir panašių 
produktų techninio 
reglamento patvirtinimo“ ir 
ŽŪ ministro 2010 m. gegužės 
7 d. įsakymu Nr. 3D-438 
2000 m. vasario 29 d. 
įsakymo Nr. 61 „Dėl žemės 
ūkio ministro 2000 m. vasario 
29 d. įsakymo nr. 61 „dėl 
vaisių sulčių ir panašių 
produktų techninio 
reglamento patvirtinimo“ 
pakeitimo“. 

but. 300 

0.45 135.00 

27. 

Obuolių 
sultys  

Vaisių kiekis ne mažiau kaip 25 proc., 
išpilstytos 0,25 l talpos taroje, 
atitinkantis reikalavimus, patvirtintus 
ŽŪ ministro 2003 m. spalio 24 d. 
įsakymu Nr. 3D-455 „Dėl žemės ūkio 
ministro 2000 m. vasario 29 d. įsakymo 
Nr. 60 „Dėl džemų ir panašių produktų 

Vaisių kiekis ne mažiau kaip 
25 proc., išpilstytos 0,25 l 
talpos taroje, atitinkantis 
reikalavimus, patvirtintus ŽŪ 
ministro 2003 m. spalio 24 d. 
įsakymu Nr. 3D-455 „Dėl 
žemės ūkio ministro 2000 m. 

but. 600 

0.45 270.00 



techninio reglamento patvirtinimo“ ir 
ŽŪ ministro 2010 m. gegužės 7 d. 
įsakymu Nr. 3D-438 2000 m. vasario 29 
d. įsakymo Nr. 61 „Dėl žemės ūkio 
ministro 2000 m. vasario 29 d. įsakymo 
nr. 61 „dėl vaisių sulčių ir panašių 
produktų techninio reglamento 
patvirtinimo“ pakeitimo“. 

vasario 29 d. įsakymo Nr. 60 
„Dėl džemų ir panašių 
produktų techninio 
reglamento patvirtinimo“ ir 
ŽŪ ministro 2010 m. gegužės 
7 d. įsakymu Nr. 3D-438 
2000 m. vasario 29 d. 
įsakymo Nr. 61 „Dėl žemės 
ūkio ministro 2000 m. vasario 
29 d. įsakymo nr. 61 „dėl 
vaisių sulčių ir panašių 
produktų techninio 
reglamento patvirtinimo“ 
pakeitimo“. 

28. 
Šampanas "Champagne moet&chandon Imperial" 

arba lygiavertis savo savybėmis, 12 
tūrio proc. stiprumo, 0,75 l talpos taroje. 

Champagne Pierre de Bry Demi-
Sec 0,75l,12%/ p.saus.šampanas 
 

but. 1 
13.21 13.21 

29. 
Brendis Lepanto Solera Gran Reserva arba 

lygiavertis savo savybėmis, 36 tūrio 
proc. stiprumo, 0,7 l talpos taroje.  

SOBERANO SOLERA, 0,7 l, 36%, 
brendis 
 

but. 1 
6.60 6.60 

30. 
Viskis Jack Daniell‘s arba lygiavertis savo 

savybėmis, 40 tūrio proc. stiprumo, 1 l 
talpos taroje. 

JIM BEAM BOURBON 
WHISKEY, 1 l, 40%, burbonas 
 

but. 1 
12.39 12.39 

31. 

Viskis  Gold Label arba lygiavertis savo 
savybėmis, 40 tūrio proc. stiprumo, 0.7 l 
talpos taroje. 

Gold Label arba lygiavertis 
savo savybėmis, 40 tūrio 
proc. stiprumo, 0.7 l talpos 
taroje. 

but. 1 

35.00 35.00 

32. 
Konjakas Normandin Cognac XO arba lygiavertis 

savo savybėmis, 40 tūrio proc. 
stiprumo, 0.7 l talpos taroje. 

Larsen XO Cognac 0,7l, 40%/ 
konjakas 
 

but. 1 
34.70 34.70 

33. 
Konjakas Pascal Combeau Grand XO arba 

lygiavertis savo savybėmis, 40 tūrio 
proc. stiprumo, 0.7 l talpos taroje. 

Landy Cognac XO N.1, 0,7 l, 40 %, 
konjakas 
 

but. 1 
33.00 33.00 

34. Vynas Sartori Amarone Della Valpo Notte Rossa Primitivo di  but. 2 18,50 37,00 



Valpolicella sausas raudonas arba 
lygiavertis savo savybėmis, 14,5 tūrio 
proc. stiprumo, 0.75 l talpos taroje. 

Valpolicella sausas raudonas 
arba lygiavertis savo 
savybėmis, 14,5 tūrio proc. 
stiprumo, 0.75 l talpos taroje. 

35. 

Vynas Beronia Gran Reserva sausas raudonas 
arba lygiavertis savo savybėmis, 13 
tūrio proc. stiprumo, 0.75 l talpos taroje. 

Beronia Gran Reserva sausas 
raudonas arba lygiavertis 
savo savybėmis, 13 tūrio 
proc. stiprumo, 0.75 l talpos 
taroje. 

but. 2 

13,80 27,60 

36. 

Vynas Agustinos Reserve Sauvignon Blanc 
sausas baltasis arba lygiavertis savo 
savybėmis, 13 tūrio proc. stiprumo, 0.75 
l talpos taroje.  

KINGFISHER BAY SAUVIGNON  
BLANC 0,75l, 13% balt. s. vynas 
 

but. 2 

7,25 14,50 

Viso pasiūlymo kaina, Eur be PVM: 7837,90 

PVM* 21 %: 1645,96 

Viso pasiūlymo kaina, Eur su PVM: 9483,86 
 
* Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nepildo lentelės skilčių kur nurodyta PVM ar kaina su PVM ir 

nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 
 
Į pasiūlymo kainą yra įtrauktos visos išlaidos ir visi mokesčiai. 
 
Prekes pristatysime ne vėliau kaip per 4 (keturias) darbo dienas nuo užsakymo pateikimo dienos. 

 

Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. 

 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai*: 

Eil. 
Nr. 

Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių skaičius 

1 RC JUNGTINĖ PAŽYMA 2 
2 IRT Pažyma dėl teistumo 1 
3 JAR išrašas 1 
4 Didmeninė alkoholio licenzija 15 
5 Įgaliojimas 1 



*Pildyti tuomet, jei dokumentai yra pateikiami. 
 
Informuojame, kad vykdant sutartį pasitelksime šiuos subtiekėjus*: 

Eil. 
Nr. 

Subtiekėjo pavadinimas 
Subtiekėjo adresas, 
telefono numeris 

Subtiekėjo tiekiamų prekių apibūdinimas 

    
    

*Pildyti tuomet, jei sutarties vykdymui bus pasitelkti subtiekėjai. Jei tiekėjas nenurodys subtiekėjų, perkančioji organizacija laikys, kad tiekėjas 
subtiekėjų nepasitelks. 

 
Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija*: 

Eil. 
Nr. 

Pateikto dokumento pavadinimas Dokumento puslapių skaičius 

   
   

* Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 18 str. 11 d., laimėjusio dalyvio pasiūlymas bei 
sudaryta sutartis (išskyrus konfidencialią informaciją) bus viešinami Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau CVP IS). Tiekėjas negali 
nurodyti, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus arba, kad konfidencialu yra pasiūlymo kaina (bendra viso pasiūlymo kaina) išskyrus jos sudedamąsias dalis 
(jeigu tiekėjas nurodys, kad sudedamosios dalys yra konfidenciali informacija). 
 

Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 
 
 
      
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens 

pareigų pavadinimas) 
 (Parašas)  (Vardas ir pavardė)  

 
 

* Pastaba. Jeigu perkančioji organizacija pirkimą atlieka CVP IS priemonėmis, šis dokumentas teikiamas pasirašytas saugiu elektroniniu parašu. Tais atvejais, kai 
pirkimo dokumentuose nustatyta, kad visas pasiūlymas pasirašomas saugiu elektroniniu parašu, šio dokumento atskirai pasirašyti neprivaloma. 
 

Perkančioji organizacija turi teisę iki sutarties pasirašymo momento iš Konkursą laimėjusio tiekėjo reikalauti pateikti atskirą užpildytą pasiūlymą (.pdf 
formatu, kuris bus viešinamas CVP IS), kuriame nebūtų informacijos, kurią tiekėjas nurodė kaip konfidencialią. 
 


